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L	 Ved montering må ledningene som skal til-
kobles, ikke være strømførende. Slå derfor 
først av strømmen og bruk en spenningstes-
ter til å kontrollere at strømtilførselen er 
stanset.

L	 Under installering av sensorlampen kommer 
man i berøring med strømnettet. Arbeidet 
skal derfor utføres av fagmann i henhold til 
lokale elektroinstallasjonsforskrifter og tilko-
blingskrav (D-VDE 0100, A-OVE/ONORM 
E8001-1, -SEV 1000)

L	 Vi ber deg lese denne monteringsveiled- 
ningen før du installerer sensorlampen. En 
lang, sikker og feilfri drift kan kun garanteres 
dersom installasjon og igangsetting utføres 
korrekt.

L	 Bruk kun originale reservedeler.
L	 Reparasjoner skal kun utføres av faglærte.

Apparatbeskrivelse

Leveringsomfang (ill. 1.1)
Produktmål (ill. 1.2)
Apparatoversikt (ill. 1.3)
a	 Veggbrakett
B	 Lampehus
C	 IR-sensor
D	 Lask for gruppesammenkobling

Monteringshøyde/rekkevidde (ill. 1.5)
Sammenkobling til gruppe via kommunikasjons-
ledning (ill. 1.7).
Permanent lys (ill. 1.11)

Funksjon

LED-utelampe Uplight /Up-Downlight med IR-
sensor. Den integrerte infrarødsensoren regis-
trerer den usynlige varmestrålingen fra f.eks. 
mennesker eller dyr som beveger seg. Denne 
registrerte varmestrålingen omsettes elektro-
nisk og tenner lampen automatisk. Det registre-
res ingen varmeutstråling gjennom hindre som 
f.eks. murer eller glassflater, dvs. lampen slår 
seg ikke på. Det oppnås en dekningsvinkel på 
180°. Et skumringsstyrt effektlys på veggen kan 
stilles inn om ønsket.

Viktig: Den sikreste bevegelsesregistreringen 
oppnås når sensorlampen monteres til siden 
for gangretningen og sikten ikke hindres av 
f.eks. murer og trær. Rekkevidden er innskren-
ket når man går rett mot lampen.

Merk: Med kommunikasjonsledningen (K) kan 
L 900 LED og L 910 LED kobles sammen i en 
STEINEL-intern gruppe. (ill. 1.7)

MonteringsanvisningN

Kjære kunde 

Takk for tilliten du viser oss ved å kjøpe din nye 
STEINEL-sensorlampe. Du har valgt et kvalitets-
produkt som er produsert, testet og pakket med 
største nøyaktighet.

Vi ber deg lese denne monteringsveiledningen 
før du installerer tilstedeværelsessensoren.  
En lang, sikker og feilfri drift kan kun garanteres 
dersom installasjon og igangsetting utføres  
korrekt.
Vi håper du vil ha mye glede av din nye  
STEINEL-sensorlampe.

Sikkerhetsmerknader

Installasjon (ill. 1.4 – 1.10)

Sensoren bør monteres minst 50 cm fra en annen 
lampe, ettersom varmeutstråling fra lampen kan 
føre til at sensorsystemet reagerer. Ved minimal 
rekkevidde (5 m) bør monteringshøyden være 
maks. 1,8 m. For å oppnå angitt rekkevidde på 
12 m, bør monteringshøyden være maks. 2,2 m. 
Funksjonene kan kun garanteres når lampen 
monteres loddrett.

Tilkobling av nett- og apparatledningen (1.9)
Nettledningen består av en 3-ledet kabel:
L 	 =	 fase (som regel svart eller brun)
N	 =	 nulleder (som regel blå) 
PE	=	 jordleder (grønn/gul) 
K	 =	 kommunikasjonsleding (ekstrautstyr)

I tvilstilfeller må kabelen kontrolleres med en 
spenningstester; deretter slås strømtilførselen av 
igjen. Fase (L), nulleder (N) kobles til kroneklem-
men. En forveksling av koblingene fører til kort-
slutning i apparatet eller i sikringsskapet. I dette 
tilfelle må de enkelte kablene identifiseres og 
monteres på nytt. Jordledningen (PE) isoleres og 
legges inn sammen med de andre.

Merk: Det kan selvsagt monteres en bryter på 
nettledningen til å slå lampen AV og PÅ med. 
Dette er en forutsetning for funksjonen perma-
nent lys (ill. 1.11, kapittel Permanent lys).

Merk: Lyskilden i denne lampen kan ikke skiftes 
ut. Dersom lyskilden skal erstattes (f.eks. mot 
slutten av levetiden), må hele lampen skiftes ut.

Gruppesammenkobling (ill. 1.7)

Med kommunikasjonsledningen K kan L 900 og 
L 910 LED kobles sammen i en STEINEL-intern 
gruppe. Trykk ut lasken (D) i tilkoblingsrommet 
på stedet merket med (K). Maks. 10 lamper kan 
kobles sammen. Kommunikasjonsledningen må 
ikke være mer enn 50 m lang.

Gruppereaksjon
Den første lampen i en gruppe som registrerer 
en bevegelse, tenner hele gruppen. Registreres 
ingen videre bevegelser etter at innstilt tid er 
omme, slår den siste lampen i en gruppe hele 
gruppen av.

NB: 
- �Kommunikasjonsledningen må ikke tilføres

spenning. Ikke koble til ekstern ballast!
- �Innenfor den sammenkoblede gruppen følger 

alle lamper sine individuelle verdier, innstilt via
DIP-bryter.

- �Gruppesammenkobling er ikke mulig i test- 
modus.

N
    



Mål (H x B x D): L 900 195 x 80 x 86 mm
L 910 235 x 80 x 86 mm

Nettilkobling: 220-240 V, 50/60 Hz
Effekt: L 900 7 W / 400 lm / 57 lm/W

L 910 11 W / 750 lm / 68,2 lm/W
Lysfarge: 3000 kelvin (varmhvit), SDCM 3
LED – levetid: 50 000 t (L70B10) iht. LM80
Dekningsvinkel: 180°
Registreringsrekkevidde: 5 eller 12 m
Skumringsinnstilling: 2 eller 20 lux
Tidsinnstilling: 2 eller 15 min.
Effektlys: ekstrautstyr via DIP-bryter 
Permanent lys: kan slås på i 4 t.
Beskyttelsestype: IP 44
Beskyttelsesklasse: II
Temperaturområde: -10 °C til +40 °C

Tekniske spesifikasjoner

Driftsfeil

Sensorlampen har ikke  
spenning

L �defekt sikring, ikke slått på, 
ledningsbrudd

L �kortslutning

L �ny sikring, slå på strømbry-
teren, kontroller ledningen 
med spenningstester

L �kontroller koblingene

Feil Årsak Tiltak

Sensorlampen tennes ikke L �nettbryter er AV
L �defekt sikring

L �slå på
L �ny sikring, kontroller evt. 

koblingene

Sensorlampen slukkes ikke L �permanente bevegelser i 
dekningsområdet

L �kontroller området og still 
evt. inn på nytt

Funksjoner (ill. 1.9)

Når sensorlampen er installert, kan den tas i 
drift. Alle forhåndsprogrammerte funksjoner ut-
føres via DIP-bryterne 1-6. Fabrikkinnstilling 
DIP-bryter OFF

DIP 1 Effektlys
OFF	= sensordrift hovedlys/softstart
ON	 = �effektlys fra innstilt skumringsverdi,  

hovedlys via sensor

DIP 2 Nattsparemodus, effektlys
OFF	= effektlys PÅ hele natten
ON	 = �effektlys PÅ halve natten avhengig av 

posisjonen som er valgt ved DIP 1

DIP 3 �Skumringsinnstilling (reaksjonsnivå)
OFF	= 20 lux
ON	 = 2 lux

DIP 4 �Tidsinnstilling (belysningstid)
OFF	= 2 min.
ON	 = 15 min.

DIP 5 Testmodus
OFF	= testmodus er slått av
ON	 = testmodus er slått på (5 sek.)

NB: 
Kommunikasjonen (ekstrautstyr gruppesam-
menkobling) med de tilkoblede lampene er  
deaktivert i testmodus. Kun den aktuelle lam-
pen er i testmodus. De andre lampene befinner 
seg fortsatt i gruppemodus. Forsinkelsestiden 
er 8 sek. Lampen er i dagmodus. Manual Over-
ride (4 t-modus) er ikke mulig i prøvedrift.

DIP 6 �Rekkeviddeinnstilling (følsomhet)
OFF	= 12 m
ON	 = 5 m

Permanent lys (ill. 1.11)

Dersom det monteres en nettbryter på forsyn-
ingsledningen, har man følgende funksjoner  
i tillegg til enkel inn- og utkobling:

Permanent lys
1) Tenne permanent lys:
Slå bryteren 2 x AV og PÅ. Lampen tennes med 
permanent lys i 4 timer. Deretter går den auto-
matisk over i sensordrift igjen.

2) Slukke permanent lys:
Bryter 1 x AV og PÅ. Lampen slukkes eller går 
over til sensordrift.

OBS:
Trykk på bryteren flere ganger i rask rekkefølge 
(rundt 0,2-1 sek.).

NB: 
Ved sammenkobling av grupper gis denne 
kommandoen videre til alle tilkoblede lamper.

Sensorlampen slukkes ikke 
helt

L grunnlys er valgt L �kontroller DIP 1 og DIP 2

Sensorlampen tennes når den 
ikke skal

L �vind beveger trær og busker 
i dekningsområdet

L �biler på veien registreres

L �juster området

L �juster området

N
    



Dette STEINEL-produktet er fremstilt med stør-
ste nøyaktighet. Det er prøvet mht. funksjon  
og sikkerhet i henhold til gjeldende forskrifter, 
og deretter underkastet en stikkprøvekontroll.  
Steinel gir full garanti for feilfri kvalitet og  
funksjon. 
Garantitiden utgjør 36 måneder, regnet fra  
dagen apparatet ble solgt til forbrukeren. Vi  
utbedrer mangler som kan føres tilbake til fabri-
kasjonsfeil eller feil ved materialene. Garantien 
ytes ved reparasjon eller ved at deler med feil 
byttes ut. Garantien bortfaller ved skader på  
slitasjedeler, eller ved skader eller mangler  
som er oppstått som følge av ukyndig bruk  
eller vedlikehold.

Følgeskader ved bruk (skader på andre gjen-
stander) dekkes ikke av garantien. Garantien 
ytes bare hvis hele apparatet pakkes godt  
inn og sendes til importøren. Legg ved en  
kort beskrivelse av feilen samt kvittering eller 
regning (kjøpsdato og forhandlers stempel).

Service:
Etter garantitidens utløp, eller 
ved mangler som ikke dekkes 
av garantien, kan vårt verksted 
foreta reparasjoner. Pakk pro-
duktet godt inn og send det til 
importøren.

Funksjonsgaranti

Samsvarserklæring

Dette produktet er i samsvar med
- Lavspenningsdirektivet 2014/35/EU
- EMC-direktivet 2014/30/EU
- RoHS-direktivet 2011/65/EU
- WEEE-direktivet 2012/19/EU




